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 SPIELKÜCHE

   
  SPIELKÜCHE 
 Montage-, Bedienungs- und Sicherheitshinweise

  
 CUISINE POUR ENFANT 
 Instructions de montage, d‘utilisation et  
 consignes de sécurité
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Spielküche

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für ein 
hochwertiges Produkt entschieden. Machen 

Sie sich vor dem ersten Gebrauch mit dem Produkt ver-
traut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende  
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise. Be-
nutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese  
Anleitung auf. Händigen Sie alle Unterlagen bei  
Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Produkt fördert spielerisch die Fantasie und die 
Kreativität und ist nur für den Einsatz in privaten  
Haushalten vorgesehen. Das Produkt ist nicht für den 
gewerblichen Einsatz bestimmt.

	 Lieferumfang

	25	Einzelteile ( 1  – 21 )
	 1	Kochtopf mit Deckel 22
	 1	Pfanne 23
	 1	Fleischgabel 24  
	 1	Pfannenwender 25
	 1	Schneebesen 26
	 1	Ofenhandschuh 27
	 1	Geschirrtuch 28
	 1	Schürze 29
	 4	Griffe 30
	 4	Füße 31
	 1	Wasserhahn 32
	 1	Spülbecken 33
	 1	Kochfläche 34
	 2	Batterien (AA) 35
	28	Schrauben ø 3.2 x 35 mm A
	 8	Schrauben ø 4 x 35 mm B
	 1	Schraube ø 5 x 28 mm C
	15	Schrauben ø 3.2 x 20 mm D
	 2	Schrauben ø 4 x 16 mm E

	 1	Unterlegscheibe ø 14 mm F
	 1	Gebrauchsanweisung

	 Technische Daten

Maße: 		  ca. 70 x 97 x 30 cm (L x H x B)
Stromversorgung:	 1,5 V   Batterien AA, LR6

Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE UND 
ANWEISUNGEN SOWIE DIE VERPACKUNG FÜR 
DIE ZUKUNFT AUF!

	�   LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR FÜR KLEIN-
KINDER UND KINDER! Lassen Sie 

Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpa-
ckungsmaterial spielen. Es besteht Erstickungsgefahr 
durch das Verpackungsmaterial. Kinder unterschätzen 
oft die Gefahren. Kinder sollten stets vom Verpa-
ckungsmaterial ferngehalten werden. Die Verpack-
ung sollte von einem Erwachsenen entfernt werden.

	� ACHTUNG! Alle Verpackungs- und Befestigungs-
materialien sind nicht Bestandteil des Produkts und 
sollten aus Sicherheitsgründen stets entfernt wer-
den, bevor das Produkt den Kindern zum Spielen 
übergeben wird. 

	� ACHTUNG! Das Produkt darf nur unter Beaufsich-
tigung von einem Erwachsenen benutzt werden.

	� Das Produkt ist geeignet für Kinder von 3–8 Jahre.
	� Aufgrund von Kleinteilen, die verschluckt werden 

können, sollte die Montage / Demontage nur durch 
Erwachsene erfolgen.

	� ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
geeignet! Lange Schnur. Strangulationsgefahr.

	� ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
geeignet! Erstickungsgefahr wegen verschluckbarer 
Kleinteile.
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�Möglichkeiten zur Entsorgung des ausge-
dienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer  
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

�Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient 
hat, im Interesse des Umweltschutzes nicht in 
den Hausmüll, sondern führen Sie es einer 
fachgerechten Entsorgung zu. Über Sammel-
stellen und deren Öffnungszeiten können  
Sie sich bei Ihrer zuständigen Verwaltung  
informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien / Akkus müssen  
gemäß Richtlinie 2006/66/EG und deren Änderungen 
recycelt werden. Geben Sie Batterien / Akkus und / oder 
das Produkt über die angebotenen Sammeleinrichtungen 
zurück.

Umweltschäden durch falsche  
Entsorgung der Batterien / Akkus!

Batterien / Akkus dürfen nicht über den Hausmüll  
entsorgt werden. Sie können giftige Schwermetalle ent-
halten und unterliegen der Sondermüllbehandlung. Die 
chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt: 
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben 
Sie deshalb verbrauchte Batterien / Akkus bei einer 
kommunalen Sammelstelle ab.

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft 
geprüft. Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch  
unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon gut 
auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf 
benötigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird 
das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für Sie  
kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie verfällt, 
wenn das Produkt beschädigt, nicht sachgemäß  
benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfeh-
ler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die 
normaler Abnutzung ausgesetzt sind (z. B. Batterien) und 
daher als Verschleißteile angesehen werden können 
oder für Beschädigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. 
Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind.

	� Hinweise zum Umgang  
mit Batterien

	� Zum Entfernen und Einsetzen der Batterien gehen 
Sie vor, wie in Abb. P dargestellt. 

	� Nicht aufladbare Batterien dürfen nicht erneut  
aufgeladen werden. 

	� Akkus dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen 
wieder aufgeladen werden.

	� Akkus müssen aus dem Spielzeug entfernt werden, 
bevor sie aufgeladen werden.

	� Verschiedene Batterietypen oder neue und ge-
brauchte Batterien dürfen nicht gemischt verwendet 
werden.

	� Batterien müssen entsprechend der korrekten  
Polarität eingesetzt werden.

	� Erschöpfte Batterien müssen aus dem Spielzeug 
entfernt werden.

	� Schließen Sie die Anschlusspole auf keinen Fall kurz.

	 Montage

Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmate-
rial vom Produkt.
Hinweis: Sie benötigen einen zusätzlichen  
Schraubendreher, um das Produkt zu montieren. 

	� Für die Montage des Produkts beachten Sie die  
Einzelschritte wie in den Abb. B–O dargestellt.

Hinweis: Achten Sie beim Einsetzen der Herdplatten 34  
darauf, zuerst eine Seite seitlich in die Aussparung der 
Küchenzeile einzuhaken (Abb. O).

	 Höhe einstellen

Das Produkt können Sie in drei verschiedenen Höhen 
aufstellen. Die Füße haben unterschiedliche Höhen. Je 
nachdem welche Seite (A oder B) der Füße Sie auf die 
Beine des Produkts stecken, erhöht sich das Produkt:

Produkt Küchenzeilenhöhe in mm

ohne Füße ca. 560

mit Fußseite A ca. 600

mit Fußseite B ca. 620

	� Befestigung an der Wand 

Für einen optimalen Stand empfehlen wir, das Produkt 
an der Wand zu montieren (Montagematerial nicht im 
Lieferumfang enthalten).

	� Kochfläche ein- und  
ausschalten (Abb. C)

	� Unter den zwei Kochflächen 34  befindet sich  
jeweils ein Knopf 34 a .

	� 1 x Knopf drücken: Kochfläche an. 
�Hinweis: Das Leuchten der Kochfläche schaltet 
sich nach ein paar Minuten automatisch ab.

	� 1 x Knopf drücken: Kochfläche aus.

	 Pflege und Lagerung

	� Verwenden Sie keine scharfen oder aggressiven  
Reinigungsmittel. 

	� Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen 
Tuch.

	� Lagern Sie das Produkt immer trocken und bei  
Zimmertemperatur. 

	� Entsorgung

�Die Verpackung besteht aus umweltfreundli-
chen Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können. Der 
Grüne Punkt gilt nicht für Deutschland.

b

a

�Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpa-
ckungsmaterialien bei der Abfalltrennung, 
diese sind gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender Bedeu-
tung: 1–7: Kunststoffe / 20–22: Papier und 
Pappe / 80–98: Verbundstoffe.

�Das Produkt und die Verpackungsmaterialien 
sind recycelbar, entsorgen Sie diese getrennt 
für eine bessere Abfallbehandlung. Das  
Triman-Logo gilt nur für Frankreich.

  
 CUCINA GIOCATTOLO  
 Istruzioni di montaggio, d’uso e di sicurezza

1,5V“AA” (LR06)

1,5V“AA” (LR06)
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�Votre mairie ou votre municipalité vous  
renseigneront sur les possibilités de mise  
au rebut des produits usagés.

�Afin de contribuer à la protection de l’environ-
nement, veuillez ne pas jeter votre produit 
usagé dans les ordures ménagères, mais éli-
minez-le de manière appropriée. Pour obtenir 
des renseignements concernant les points de 
collecte et leurs horaires d’ouverture, vous 
pouvez contacter votre municipalité.

Les piles / piles rechargeables défectueuses ou usagées 
doivent être recyclées conformément à la directive 
2006/66/CE et ses modifications. Les piles et / ou 
piles rechargeables et / ou le produit doivent être re-
tournés dans les centres de collecte proposés.

Pollution de l’environnement par la 
mise au rebut incorrecte des 
piles / piles rechargeables !

Les piles / piles rechargeables ne doivent pas être mises 
au rebut avec les ordures ménagères. Elles peuvent con-
tenir des métaux lourds toxiques et doivent être consi-
dérées comme des déchets spéciaux. Les symboles 
chimiques des métaux lourds sont les suivants : Cd = 
cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb. Pour cette raison, 
veuillez toujours déposer les piles / piles rechargeables 
usagées dans les conteneurs de recyclage communaux.

	� Garantie

Le produit a été fabriqué selon des critères de qualité 
stricts et contrôlé consciencieusement avant sa livraison. 
En cas de défaillance, vous êtes en droit de retourner 
ce produit au vendeur. La présente garantie ne consti-
tue pas une restriction de vos droits légaux.

Ce produit bénéficie d‘une garantie de 3 ans à comp-
ter de sa date d’achat. La durée de garantie débute à 
la date d’achat. Veuillez conserver le ticket de caisse 
original. Il fera office de preuve d’achat.

Si un problème matériel ou de fabrication devait surve-
nir dans 3 ans suivant la date d‘achat de ce produit, 
nous assurons à notre discrétion la réparation ou le 
remplacement du produit sans frais supplémentaires. La 
garantie prend fin si le produit est endommagé suite à 
une utilisation inappropriée ou à un entretien défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de fabrication. 
Cette garantie ne s’étend ni aux pièces du produit sou-
mises à une usure normale (p. ex. des piles) et qui, par 
conséquent, peuvent être considérées comme des 
pièces d’usure, ni aux dommages sur des composants 
fragiles, comme des interrupteurs, des batteries ou des 
éléments fabriqués en verre.

Cucina giocattolo 

	 Introduzione

Congratulazioni per l‘acquisto del vostro nuovo pro-
dotto. Con esso avete optato per un prodotto di qua-
lità. Familiarizzare con il prodotto prima di metterlo in 
funzione per la prima volta. A tale scopo, leggere at-
tentamente le seguenti istruzioni d‘uso e le avvertenze 
di sicurezza. Utilizzare il prodotto solo come descritto e 
per i campi di applicazione indicati. Conservare le pre-
senti istruzioni. Consegnare tutta la documentazione in 
caso di cessione del prodotto a terzi.

	� Utilizzo secondo la  
destinazione d’uso

Il prodotto promuove la fantasia e la creatività sotto forma  
di gioco ed è destinato esclusivamente all‘utilizzo domestico 
privato. Il prodotto non è destinato all‘uso commerciale.

	 Contenuto della confezione

	25	pezzi ( 1  – 21 )
	 1	pentola con coperchio 22
	 1	padella 23
	 1	forchettone 24  
	 1	paletta da cucina 25
	 1	frustra 26
	 1	guanto per forno 27
	 1	strofinaccio 28
	 1	grembiule 29
	 4	manici 30
	 4	piedini 31
	 1	rubinetto 32
	 1	lavabo 33
	 1	fornello 34
	 2	batterie (AA) 35
	28	viti ø 3,2 x 35 mm (A)
	 8	viti ø 4 x 35 mm (B)
	 1	vite ø 5 x 28 mm (C)
	15	viti ø 3,2 x 20 mm (D)
	 2	viti ø 4 x 16 mm (E)
	 1	rondella ø 14 mm (F)
	 1	manuale di istruzioni per l‘uso

	 Dati tecnici

Dimensioni: 	� ca. 70 x 97 x 30 cm  
(L x H x l)

Alimentazione:		  1,5V  batterie AA, LR6

�Avvertenze in materia  
di sicurezza

CONSERVARE TUTTE LE INDICAZIONI E LE AVVER-
TENZE IN MATERIA DI SICUREZZA, COSÌ COME LA 
CONFEZIONE PER EVENTUALI CONSULTAZIONI 
FUTURE!

	 �  PERICOLO  
DI MORTE E DI INFORTUNIO PER 
BAMBINI E INFANTI! Non lasciare 

mai che i bambini giochino con il materiale di im-
ballaggio senza supervisione. Sussiste il rischio di 
soffocamento causato dal materiale di imballaggio. 
Spesso i bambini sottovalutano i pericoli. Tenere 
sempre il materiale di imballaggio fuori dalla por-
tata dei bambini. Si consiglia di far rimuovere l‘im-
ballaggio da parte di un adulto.

	� ATTENZIONE! Tutti i materiali che costituiscono 
l‘imballaggio e quelli utilizzati per il fissaggio non 
sono parte integrante del prodotto e si consiglia 
pertanto di rimuoverli sempre per motivi di sicu-
rezza prima di consegnare il prodotto ai bambini 
per giocare. 

	� ATTENZIONE! Il prodotto può essere utilizzato 
sotto la supervisione di un adulto.

	 �Questo prodotto è adatto a bambini con un‘età 
compresa tra 3-8 anni.

	 �Si consiglia di far eseguire il montaggio/lo smon-
taggio da parte di un adulto a causa della presenza 
di piccole componenti.

	� ATTENZIONE! Non adatto a bambini di età infe-
riore a 36 mesi! Corda lunga. Pericolo di strangola-
mento.

	� ATTENZIONE! Non adatto a bambini di età infe-
riore a 36 mesi! Pericolo di soffocamento per inge-
stione di piccoli componenti.

	 �Les piles non rechargeables ne peuvent pas  
être rechargées. 

	� Les piles rechargeables peuvent uniquement  
être rechargées sous la surveillance d‘un adulte.

	� Les piles rechargeables doivent être retirées du 
jouet avant d‘être rechargées.

	� Veillez à ne pas utiliser en même temps différents 
types de piles ou des piles neuves avec des piles 
usagées.

	 �Veuillez respecter la polarité lorsque vous insérez 
les piles.

	 �Les piles usagées doivent être retirées du jouet.
	 �Ne jamais court-circuiter les contacts.

	 Montage

Remarque : Veuillez retirer l‘ensemble des matériaux 
composant l‘emballage du produit.
Remarque : Vous avez besoin d‘un tournevis supplé-
mentaire afin de monter le produit. 

	� Respectez les différentes étapes lors du montage du 
produit, comme indiqué sur les fig. B à O.

Remarque : Lors de l‘insertion de la plaque de cuis-
son 34 , veillez à d‘abord accrocher un côté latérale-
ment dans l‘ouverture de la cuisine (fig. O).

	 Régler la hauteur

Vous pouvez régler la hauteur du produit de trois ma-
nières différentes. Les pieds possèdent différentes hau-
teurs. En fonction du côté (A ou B) du pied sur lequel 
vous posez le produit, il va s‘élever :

Produit Hauteur de la cuisine en 
mm

sans pied env. 560

avec côté A du 
pied

env. 600

avec côté B du 
pied

env. 620

	� Fixation au mur 

Pour une position optimale, nous vous recommandons 
d‘installer le produit au mur (matériel de montage non 
fourni).

	� Mise en marche et arrêt de la 
plaque de cuisson (fig. C)

	� Un bouton se situe en dessous des deux plaques 
de cuisson 34  34 a .

	� 1 x pression du bouton : la plaque de cuisson est 
allumée. 
�Remarque : La lumière de la plaque de cuisson 
s‘éteint automatiquement après quelques minutes.

	� 1 x pression du bouton : la plaque de cuisson est 
éteinte.

	 Entretien et stockage

	� N‘utilisez pas de produits nettoyants abrasifs  
ou agressifs. 

	� Nettoyez uniquement le produit à l‘aide d‘un  
chiffon sec.

	� Rangez toujours le produit dans un endroit sec  
et à température ambiante. 

	� Mise au rebut

�L’emballage se compose de matières recy-
clables pouvant être mises au rebut dans les 
déchetteries locales. Le «point vert» n‘est 
pas valable en Allemagne.

b

a

�Veuillez respecter l‘identification des maté-
riaux d‘emballage pour le tri sélectif, ils sont 
identifiés avec des abbréviations (a) et des 
chiffres (b) ayant la signification suivante : 
1–7 : plastiques / 20–22 : papiers et car-
tons / 80–98 : matériaux composite.

�Le produit et les matériaux d’emballage sont 
recyclables, mettez-les au rebut séparément 
pour un meilleur traitement des déchets.  
Le logo Triman n’est valable qu’en France.

Cuisine pour enfant 

	 Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nou-
veau produit. Vous avez opté pour un produit 
de grande qualité. Avant la première mise en 

service, vous devez vous familiariser avec toutes les fonc-
tions du produit. Veuillez lire attentivement le mode d’emploi 
ci-dessous et les consignes de sécurité. N’utilisez le produit 
que pour l’usage décrit et les domaines d’application cités. 
Conservez ces instructions. Si vous donnez le produit à des 
tiers, remettez-leur également la totalité des documents.

	� Utilisation conforme

Le produit stimule de manière ludique l‘imagination  
et la créativité et est uniquement destiné à un usage  
domestique. Le produit n‘est pas destiné à une utilisa-
tion commerciale.

	 Contenu de la livraison

	25	Pièces individuelles ( 1 - 21 )
	 1	Casserole avec couvercle 22
	 1	Poêle 23
	 1	Fourchette à viande 24  
	 1	Spatule 25
	 1	Fouet 26
	 1	Gant à four 27
	 1	Torchon 28
	 1	Tablier 29
	 4	Poignée 30
	 4	Pieds 31
	 1	Robinet 32
	 1	Bac d‘évier 33
	 1	Plaque de cuisson 34
	 2	Piles (AA) 35
	28	Vis ø 3.2 x 35 mm (A)
	 8	Vis ø 4 x 35 mm (B)
	 1	Vis ø 5 x 28  mm (C)
	15	Vis ø 3.2 x 20 mm (D)
	 2	Vis ø 4 x 16 mm (E)
	 1	Rondelle ø 14  mm (F)
	 1	Mode d‘emploi

	 Caractéristiques techniques

Dimensions : 		  env. 70 x 97 x 30 cm  
				    (L x h x l)
Alimentation électrique : 	 1,5 V  piles AA, LR6

Consignes de sécurité

CONSERVEZ TOUTES LES CONSIGNES DE  
SÉCURITÉ ET INSTRUCTIONS EN VUE D‘UNE 
CONSULTATION ULTÉRIEURE !

	�   DANGER 
DE MORT ET RISQUE D‘ACCIDENT 
POUR LES ENFANTS EN BAS ÂGE 

ET LES ENFANTS ! Ne jamais laisser les enfants 
sans surveillance jouer avec le matériel d‘embal-
lage. Il existe un risque d‘étouffement à cause du 
matériel d‘emballage. Les enfants sous-estiment 
souvent le danger. Les enfants doivent toujours être 
tenus à l‘écart du matériel d‘emballage. L‘embal-
lage doit être retiré par un adulte.

	� ATTENTION ! Tous les matériaux d‘emballage et 
de fixation ne font pas partie du produit et doivent 
toujours être jetés pour des raisons de sécurité, 
avant de remettre le produit aux enfants afin qu‘ils 
puissent jouer avec. 

	� ATTENTION ! Le produit ne doit être utilisé que 
sous la surveillance d‘un adulte.

	 �Le produit convient aux enfants de 3–8 ans.
	� En raison des éléments de petite taille, le montage /  

démontage doit uniquement être effectué par un 
adulte.

	� ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de 
moins de 36 mois ! Long cordon. Risque d‘étrangle-
ment.

	� ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de 
moins de 36 mois ! Risque d‘asphyxie en raison 
des pièces de petite taille, susceptibles d‘être  
avalées.

	� Indications pour la manipulation 
des piles

	 �Pour insérer et retirer les piles , veuillez procéder 
comme le montre la Fig. P. 

IT/CH IT/CH

�Per questioni di tutela ambientale non get-
tare il prodotto usato tra i rifiuti domestici, 
ma provvedere invece al suo corretto smalti-
mento. Presso l’amministrazione competente 
è possibile ricevere informazioni circa i siti di 
raccolta e i relativi orari di apertura.

Le batterie / gli accumulatori difettosi o usati devono  
essere riciclati secondo la direttiva 2006/66/CE e  
relative modifiche. Smaltire le batterie / gli accumulatori 
e / o il prodotto presso i punti di raccolta indicati.

Uno smaltimento scorretto delle 
batterie / gli accumulatori procura 
danni all‘ambiente!

È vietato smaltire le batterie / gli accumulatori con  
i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti  
nocivi e sono soggetti a smaltimento come rifiuti speci-
ali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono i seguenti: 
Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo. Con-
segnare, pertanto, le batterie / gli accumulatori esausti 
presso un punto di raccolta comunale.

	 Garanzia

Il prodotto è stato prodotto secondo severe direttive di 
qualità e controllato con premura prima della consegna. 
In caso di difetti del prodotto, l‘acquirente può far valere 
i propri diritti legali nei confronti del venditore. Questi 
diritti legali non vengono limitati in alcun modo dalla 
garanzia di seguito riportata.

Questo prodotto è garantito per 3 anni a partire dalla 
data di acquisto. Il termine di garanzia ha inizio a par-
tire dalla data di acquisto. Conservare lo scontrino di 
acquisto originale in buone condizioni. Questo docu-
mento servirà a documentare l‘avvenuto acquisto.

Il prodotto da Lei acquistato dà diritto ad una garanzia 
di 3 anni a partire dalla data di acquisto. La presente 
garanzia decade nel caso di danneggiamento del  
prodotto, di utilizzo o di manutenzione inadeguati. 

La prestazione di garanzia vale sia per difetti di materiale 
che per difetti di fabbricazione. La presente garanzia 
non si estende a parti del prodotto soggette a normale 
usura e che possono essere identificate, pertanto, come 
parti soggette a usura (p. es., le batterie), né a danni 
su parti staccabili, come interruttore, batterie o simili,  
realizzate in vetro.

	� Istruzioni per l‘uso delle batterie

	� Per l‘inserimento e la rimozione delle batterie  
procedere come descritto nella fig. P. 

	 �Le batterie non ricaricabili non possono essere  
ricaricate nuovamente. 

	 �Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate  
solo sotto la sorveglianza di adulti.

	� Le batterie ricaricabili devono essere rimosse  
dal giocattolo prima di essere caricate.

	 �Non utilizzare tipi diversi di batterie o batterie 
nuove e usate insieme.

	 �Le batterie devono essere inserite rispettando  
la polarità corretta.

	 �Le batterie scariche devono essere rimosse dal  
giocattolo.

	 �Non porre assolutamente i poli di collegamento in 
corto circuito.

	 Montaggio

Nota: rimuovere dal prodotto l‘intero materiale  
di imballaggio.
Nota: per montare il prodotto è necessario  
un ulteriore cacciavite. 

	� Seguire i passaggi rappresentati nelle fig. B–O  
per il montaggio del prodotto.

Nota: durante l‘utilizzo del fornello 34  fare attenzione 
ad agganciare dapprima un lato lateralmente nella  
cavità della cucina (fig. O).

	 Regolare l‘altezza

Il prodotto è regolabile in tre altezze differenti.  
I piedini presentano altezze diverse. Il prodotto si alza 
a seconda del lato (A o B) dei piedini in cui vengono 
inserite le gambe del prodotto:

Prodotto Altezza cucina in mm

senza piedini ca. 560

con piedini lato 
A

ca. 600

con piedini lato B ca. 620

	� Fissaggio al muro 

Per una stabilità ottimale si consiglia di montare il pro-
dotto al muro (materiale di montaggio in dotazione).

	� Accensione e spegnimento del 
fornello (fig. C)

	� Sotto i due fornelli 34  si trova rispettivamente  
un pulsante 34 a .

	� Premere 1 volta il pulsante: fornello acceso. 
�Nota: l‘illuminazione del fornello si spegne  
automaticamente dopo un paio di minuti.

	� Premere 1 volta il pulsante: fornello spento.

	 Cura e conservazione

	 �Non utilizzare detergenti aggressivi o acidi. 
	� Pulire il prodotto solo con un panno asciutto.
	� Conservare sempre il prodotto asciutto e a  

temperatura ambiente. 

	 Smaltimento

�L’imballaggio è composto da materiali eco-
logici che possono essere smaltiti presso i siti 
di raccolta locali per il riciclo. Il punto verde 
non si applica alla Germania.

b

a

�Osservare l‘identificazione dei materiali di 
imballaggio per lo smaltimento differenziato, 
i quali sono contrassegnati da abbreviazioni 
(a) e da numeri (b) con il seguente signifi-
cato: 1–7: plastiche / 20–22: carta e car-
tone / 80–98: materiali compositi.

�Il prodotto e il materiale da imballaggio 
sono riciclabili. Smaltire separatamente  
per un ottimale trattamento dei rifiuti. Il logo 
Triman è valido solamente per la Francia. 

�E’ possibile informarsi circa le possibilità  
di smaltimento del prodotto usato presso 
l’amministrazione comunale o cittadina.
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